
AS FONTES SAGRADAS E AS AUGAS SANTAS. 
ACHEGAMENTO Á AUGA COMO AXENTE DE SAÚDE 

Clodio González Pérez 
Membro da Ponencia de Antropoloxía Cultural do CCG 

Museo do Pobo Galega 

Cando remataba o verán estiven en Ourense. Fun ata as Burgas, por aquilo de 
que os meus fillos pequenos comprobasen unha vez máis ese fenómeno da natu
reza tan estraño de que a auga saia fervendo, e non fresquiña coma nas demais 
fon tes. 

Coincidimos cunha excursión de persoas "da terceira idade", que ó baixar dos 
autobuses o primeiro que fixeron foi molla-las mans -en particular na fonte do 
medio, ó decatarse de que é amáis moma- e refrega-la cara, os brazos, as pernas ... 
algúns tamén se descalzaron para molla-los pés ... Comportábanse de xeito seme
llante a se estivesen no manancial dun concorrido santuario: Teixido, A Franqueira, 
Entíns, Amil, Augasantas, A Escravitude ... e moitos máis, porque poucas son as 
nosas ermidas montesías que non cantan ó lado coa súa fonte milagreira, xurdida 
gracias ós poderes sobrenaturais do santo ou da santa que alí se venera. 

A auga, aínda que sexa abundante como sucede aquí en Galicia, sempre se con
siderou como algo especial, como un don di vino, só a súa presencia xa é símbolo 
de vida, pois sen ela non é posible estar sobre a teITa. A mostra témola mesmo cos 
santuarios modernos máis concorridos, que tamén cantan coa súa fonte, como o de 
Lourdes, onde na mesma cova da aparición verte abundante auga un manancial, á 
que se lle atribúen poderes curativos especiais. Todos cantos acoden a este santua-
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rio francés non deixan de beber uns groliños da súa auga, ou mesmo traela para a 
casa ou como agasallo para algún familiar ou amigo. 

Non sabían aquelas persoas maiores que as Burgas tamén foran santas, pero 
non para o cristianismo que, inexplicablemente, nunca chegou a santificalas -que 
nós saibamos-, quizais por ser moita cantidade de auga, e tamén porque non lonxe 
hai outras fontes de semellantes características -aínda que non tan quentes-, como 
as de Laias ( concello de Cenlle ), na mesma beira do río Miño, que aínda se seguen 
utilizando para baños, e de par das que foi construída a igrexa parroquial baixo a 
advocación de Santa Baia, o que amosa a súa antigüidadel. 

A auga, sexa de fonte santa ou, sen selo, quente ou moma con certas propieda
des curativas, foi, é e seguirá sendo un importante axente de saúde, coa que o ser 
humano vén procurando cura-las doenzas físicas ou botar fóra de si aquilo que lle 
causa o mal, como sucede nos casos en que no canto de beber non se fai máis que 
mollar un pano, limpa-la parte enferma e logo deixalo alí, para que con el quede 
tamén o mal. Son varios os santuarios onde aínda se practica este ritual, caracterí
zanse por haber moitos panos nas silveiras do arredor, que van deixando os devo
tos, na firme crenza que tamén deixan o mal. Un deles é o da Madalena de Riba
sieira, no concello do Porto do Son. 

Sen auga non é posible a vida, por algo é o sangue da terra, segundo a vella 
crenza mantida ata o día de hoxe polos nosos campesiños, que son os que mellor 
aben da súa importancia2. 

CLASES DE AUGAS 

A primeira clasificación que debemos facer é atendendo á procedencia: 

a. De fonte, cando é naquel lugar ou non moi lonxe onde flúe, de xeito natural 
ou con intervención humana (entre unhas rochas ou por medio dunha mina). 

l. Ó levarse a cabo o encaro de Castrelo de Miño tiveron que proceder a canaliza-lo manacial porque 
quedaba asolagado. A igrexa foi abandonada, pero séguese conservando en relativo bo estado. Cons
truíuse outra na mesma beirarrúa da estrada de Ourense a Vigo. Para algúns historiadores esta 
poboación podería se-lo concello de Lais, que estaba na ribeira do Miño, do que o historiador !dacio 
refire que apareceran varios peixes con signos misteriosos. Non moi lonxe queda San Cibrao de Las 
(San Amaro), importante acrópole galaico-romana, que tamén se tentou identificar con Lais. Agora 
coñécese o seu verdadeiro nome: Lansbrica. 
2. Xa figura nun libro do século XVIII, impreso en Santiago de Compostela, como expresión que din 
os gal egos: Tratado de las fuentes intermitentes y de la causa de sus fluxos, y supresiones: de la natu
raleza, y uso de el siphon, o cantimplora: Y si este tuvo parte en el artificio de los organos Hydrauli
cos, y en los Oráculos de la gentilidad. Diálogo entre el Doctor D. Pedro A., y el Lic. D. Juan B. Escri
to por un Monge de la Congregación de S. Benito de Valladoliz, con licencia en Santiago por Ignacio 
Aguayo. aii.o de 1781, p. 120. 
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b. De río, podendo proceder de moi lonxe. Cómpre ter en conta que aínda sendo 
na mesma corrente, as propiedades curativas ou máxico-relixiosas dependen da 
zona. As augas dos ríos cando interveñen case sempre o adoitan facer como as 
que levan o mal, non para beber nin bañarse. Caso especial é o do bautismo pre
natal, intervén o río e a auga, pero nun lugar onde hai unha ponte (canto máis 
vella, mellar). 

c. Do mar. A principal característica é a de ser salgada e, polo mesmo, non apta 
para beber. Tradicionalmente os cerimoniais están vinculados cos baños propi
ciatorios da fecundidade, que teñen lugar en determinadas praias, aínda que, 
segundo parece, en tempos tamén era boa para cura-la rabia, como di o poeta 
Xoán Rodríguez do Padrón (s. XV): 

No cesando de rabiar 
no digo si por amores, 
no valen saludadores 
ni las aguas de la mar3. 

d. De lagos ou lagoas. Adoitan carecer de propiedades curativas. O máis intere
sante son as lendas de vil as e cidades que están asolagadas ne les (como, por 
exemplo, O Lago, en terras do Carballiño). 

e. Segue a procedente da chuvia, que queda depositada nalgunha focha, sartego 
ou noutro tipo de recipiente, natural ou artificial, adquirindo entón certas pro
piedades debido ó lugar onde se atopa: sobre unha rocha ou penedo, no alto dun 
monte, preto dunha capela, etc. 

A seguinte clasificación pode ser de acordo coas propiedades: 

a. Curativas, por conter minerais ou substancias terapéuticas: Caldas de Partovia 
(O Carballiño ), Mondariz, Sousas, Cabreiroá e Fontenova (Verín), Laias (Cen
lle), as Burgas de Ourense, Caldas de Reís, Cuntis, A Toxa, Carballo ... 
Pola súa vez estas cómpre volvelas clasificar, tendo en contase son para beber 
ou para bañarse. Polo xeral as primeiras adoitan ser frías e as segundas quen
tes, aínda que se pode da-lo caso de que se utilicen dos dous xeitos. 

b. Carentes de propiedades mineromedicinais, pero que se consideren popular
mente boas para certas doenzas. A estas pertencen a maioría das dos santuarios; 
a curación, beneficios salutíferos que producen, etc. son debidos á intercesión 
do santo e non á composición da auga en si. 

3. Citado por TABOADA CHIVITE, J.: Ritos y creencias gallegas. A Coruña, 1980, p. 20. 
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A orixe destas fontes é moi diversa: dende as que se conta que foi porque 
se apareceu alí un santo ou unha santa (a que deitana cova de Lourdes), ata 
aquelas en que bebeu daquela auga a propia Virxe, como a da capela de Coe
ses, no concello de Lugo: 

Siendo yo niño, estuve en aquella fiesta, y viendo la cantidad de gente que acudía a beber 
a un riachuelo que pasa cerca de la capilla, también yo bajé allí, donde me enseñaron un peque
ño hoyo a la orilla, en donde recogen agua, no solo para beber en el acto, sino para guardar en 
botellas y llevarla a sus casas, como milagrosa para la curación de diversas enfermedades4. 

Sen esquecerse que, ás veces, non é por obrar algún milagre alí o santo, 
senón por "reverencia" a que bebeu e se lavou nela. Así sucedía no século XVI 
coa que deita por debaixo da capela do Santiaguiño do Monte (Padrón), como 
deixou <lito Ambrosio de Morales y Oliva, que estivo en Galicia de xuño de 
1572 a febreiro do ano seguinte: 

Subiendo por la montaña a media ladera está una iglesia donde dicen oraba el Apóstol y 
decía misa, y debajo del altar mayor sale afuera de la iglesia una fuente con gran golpe de agua, 
la más fría y delicada que yo vi en toda Galicia. Allí beben y se lavan los Peregrinos en reve
rencia por haber bebido y lavádose el Santo Apóstol con ella .... 5 

Hai documentos anteriores con alusións á fonte, así, por exemplo, o ano 
1477 Tereixa Martiz, viúva do rico comerciante e "cambeador" compostelán 
García Rodríguez, decidiu retirarse a este lugar como "yrmitaa da hermita da 
fonte de Santiago que he acerca da vila de Padrón"6. Actualmente os romeiros 
seguen practicando o mesmo ritual. 

c. Logo están aquelas augas que non posúen de por si ningunha propiedade, pero 
que a adquiren ó depositalas nun determinado sitio, como sucede coa que botan 
no sartego de Trasmonte (Friol), estudiado por Fidalgo Santamariña7. 

d. Caso á parte é o daquelas augas que contan con propiedades especiais, non 
por elas, senón por ser elemento fundamental do cerimonial relixioso, como 

4. RODRÍGUEZ LÓPEZ, J.: Supersticiones en Galicia y preocupaciones vulgares. Lugo, Ed. Celta, 
1974, p. 132. 
5. Viaje de Anibrosio de Morales ... (Madrid, 1765). Dende aquel a a capela sufriu varias reformas. 
Agora a fonte non deita por debaixo do altar senón da entrada, pois o edificio conta con tres portas: 
a antiga, que viña a se-la principal cando o altar quedaba sobre o manancial, con brasón no lintel; a 
da fachada, cornada por unha espadana cunha campá, que ten sobre a porta un relevo no que se 
representa a Santiago bautizando a unha moza; e, por último, unha lateral protexida con soportal, 
que actualmente é a principal, fronte á que está o altar de Santiago. 
6. Tumbo de fria e tamén Tumbo G da catedral compostelá. 
7. " Prácticas 'supersticiosas' en el tratamiento de las enfermedades en la Galicia rural: análisis del 
'sartego' de Trasmonte". Cuadernos de Estudios Gallegos. XXXII , (1981 ), pp. 307-327. 
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pasa coa bendita e coa do bautismo8. En particular a primeira intervén en 
varios ritos tradicionais curativos, con ou sen consentimento da igrexa. 
Como, por exemplo, para botar fóra o aire de envexa e de excomungado: 

Sobre unas brasas ech~n:_ incieQSO, agua beridita, aceite ~e lámpara del Santísimo, tres dien
tes de ajo, nueve de laurel, nueve de "trobisco", y hierbas de la noche de San Juan y, al salir el 
humo, pasan la criatura por encima, recitando al mismo tiempo el siguiente ensalmo: 

Yo corto el codo, 
el malo aire, 
toda la mala Envidia, 
todo el mal que aquí había. 
Si es por hombre 
por mujer 
o por Excomulgado, 
vete al infierno. 
Con la gracia de Dios 
y de la Virgen María, 
un Padre nuestro 
y un Ave María. 

Esto se hace durante tres días seguidos9. 

Aínda é posible facer outra clasificación, agora tendo en conta a súa función: 

a) O máis corrente é bebela, en particular cando se trata de doenzas interiores do 
organismo, que carecen de síntomas ou sinais externos. Tanto se beben as pro
cedentes dos balnearios (con propiedades mineromedicinais) como as das fon
tes santas (con propiedades máxico-relixiosas). 

b) Para bañar todo ou parte do corpo ou lavar só a parte enferma. Acontece o 
mesmo que para coas de beber: tanto se usan as propiamente minerais como as 
das fontes santas. Ademais están os baños con auga do mar, en xeral para pro
picia-la fecundación das mulleres. 

8. Sobre as augas bautismais e as augas amnióticas pódese consultar un interesante traballo de Ángel 
AGUIRRE BAZTÁN, que empeza con estas verbas: El agua representa el origen de la vida. Después 
de nueve meses de gestación en el amnios de la madre, se "rompen" las aguas y aparecemos a la luz 
a través del llamado "trauma del nacimiento". 
Fuera, nos espera otra madre (la iglesia o la secta) para recordarnos que biológicamente nacemos 
para la muerte y que tenemos que sumergirnos en un nuevo líquido amniótico cultural (las aguas 
bautismales) para volver a nacer a una vida que nos lleva a la vida eterna ... ("Aguas Amnióticas y 
aguas bautismales" El agua. Mitos, ritos y realidades. Anthropos-Diputación de Granada, 1995, p. 
25). 

9. LIS QUIBÉN, V.: La medicina popular en Galicia. Pontevedra, 1949, pp. 63-64. 
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c) Queda, por último, cando a auga intervén como un axente secundario pero 
imprescindible, que pode ser por onde se vaia a enfermidade. Este é o caso do 
ritual que se fai para a curación da ictericia: 

Va el paciente acompañado de otra persoa, a donde haya un cruce de aguas; en él se mete 
descalzo, llevando las manos a la espalda y formando una cruz con los dedos pulgares. En esta 
posición el que le acompaña dice: 

Eteriza cocheiriza; 
negra, blanca, amarela, encarnada, 
de calquer color que sea. 
¡Maldita sea! 
Vai polo río abaixo, 
e ti limpo ( ou limpa) quedas. 
Polo poder de Jesús 
e da Virxen María. 

Repiten tres veces esta oración y echan agua del río en la cruz que forman los pulgares, después 
de rezar tres veces un Padre Nuestro y un Ave María 1º. 

E xa para rematar, tamén se pode pensar noutro tipo de clasificación atenden
do ne te caso ó suxeitos que reciben os seus beneficios: 

As augas máis abundantes son as destinadas ás persoas (maiores e nenos), pero 
hainas que curan doenzas de animais (en particular domésticos). Outras propician 
as colleitas: mallando a semente antes de botala, bendicindo con ela as leiras, etc. 
As máis escasas son as que posúen a propiedade especial de mellara-los alimentos, 
como a da fonte de San Vicenzo de Augasantas (Rois), que se botaba no pan ó cocer 
para que soubese mellor. 

DENDE A ANTIGÜIDADE 

As primeiras mostras arqueolóxicas da crenza nas virtudes das augas son de 
época romana, pois o mellor testemuño son as aras que levan aparecido nos manan
ciais. Pero, de seguro, cando eles chegaron aquí xa os nosos devanceiros sabían das 
máis das fontes, en particular daquelas que a súa auga non é coma a das demais: 
quente ou moma, de cheiro desagradable, que a cor non é a normal... Entre todas 
elas non hai dúbida que as máis estimadas deberon se-las caldas, porque aínda que 
carezan de virtudes curativas, o saír así quentes xa se distinguen de tódalas demais. 

10. LIS QUIBÉN, V.: Op. cit., p. 209. 
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A chegada dos romanos marcou unha nova etapa, quizais das rnáis florecentes, 
como o amosan os diferentes restos que apareceron en varios dos nosos balnearios, 
sobresaíndo entre todos a ara que Calpvmia lles dedicou ás Ninfas das Burgas, des- -
cuberta en 1802, e que agora se pode admirar no Museo Provincial de Ourense. Ás 
Ninfas, pero neste caso das augas de Baños de Bande, tamén lles agradecen a cura
ción Boelivs Rvfvs; e o mesmo aqueles ou aquelas que lle dedicaron senllas aras á 
ninfa Silonsaclo, venerada nunha fonte de Alongos (Toén), e a Tanitacus, entre os 
balnearios de Molgas e Ambía. 

Xa na provincia de Pontevedra deberon salienta-las de Caldas de Reis, aténdo
nos ós moitos restos que apareceron, e en particular unha ara dedicada ó deus ou 
nume Edovio, que se achou nos alicerces da arqueta da fonte do balneario "Davi
la", polo que se pode considerar como a divindade protectora do manancial; ou a 
estela dedicada por Xulia ó seu fillo Xulio, que case seguro tamén procede da fonte 
termal. A primeira non se conserva actualmente, pero si a segunda no Museo Pro
vincial de Pontevedra. A curta distancia queda o balneario de Cuntis, no que tive
ron lugar varios achados, destacando dúas aras dedicadas ás Ninfas por Caio Anto
nio Floro, que foron atopadas en 1768 de par das fontes termais, e que agora se 
conservan no devandito Museo Provincial. 

Non faltan casos en que actualmente non queda o manancial ou o lugar está 
moi transformado, pero que case seguro a súa orixe foi unha fonte; como é o da 
parroquia de Herbogo (Rois): non hai aínda moitos anos que descubrín unha ara 
romana nos muros da igrexa, situada a curta distancia e pola parte de abaixo 
dunha grande acrópole castrexa. Só se descifra parte da inscrición, pero non hai 
dúbida que .......... ERBO ERBIECO -de onde procede o nome da parroquia-11 
tamén debe ter algún vínculo coas augas, porque o templo queda no sitio máis 
lagoento da zona, onde no mesmo verán, e non digamos xa no inverno, corre a 
auga polos arredores. Alí nace un pequeno río que vai dar ó Baleirón, este ó Rois 
e, por último, ó Sar e logo ó Ulla. A súa orientación é cara ó abrente, para así reci
bí-las primeiras raiolas do sol, como sucede con moitos dos santuarios hídricos e 
en particular cos da zonal2. 

Un ninfea puido se-la misteriosa construcción tardorromana de Santa Baia de
Bóveda, preto de Lugo, con piscina central para bañarse os doentes que acudían alí 
na procura da saúde. Tamén nesta mesma provincia, no balneario de Guitiriz, 
achouse unha ara dedicada á deusa ou ninfa Conventina. 

11. Máis correcto é sen "h", ERBOGO, atendendo a que vén de ERBIECO. Nun documento do ano 
1169 figura Sci. Petri de Eruogo; no Liber Tenencie de Horro ... da catedral compostelá, do ano 1438, 
consta St. Pedro de Oruego; e nas Memorias del Arzobispado de Santiago, de J. del Hoyo (1607), San 
Pedro de Erbogo. 

12. Como, entre outros, o de Augasantas, Soutullo (Urdilde), Santa Sesía -Cecilia- (Bastavales
Brión), etc. Mesmo tamén o xa citado de Santiaguiño do Monte, en Padrón. 

47 



O CRISTIANISMO 

Dende que chegou a estas terras do noroeste peninsular, o cristianismo tratou 
de substituír tódalas crenzas anteriores, fosen romanas ou autóctonas. A nova reli
xión seguiu dous vieiras ou métodos: 

a. Prohibi-las cerimonias ou manifestacións que tivesen lugar nas fontes, preto 
delas ou vinculadas coa súa auga. Isto só lle foi posible cando contaba coa 
axuda do poder civil. 

b. Cristianiza-lo sitio, establecendo ou fomentando o culto á Virxe ou a algún 
santo ou santa, para que aquela auga que sandaba os enfermos por obra e gra
cia dun ser sobrenatural pagán, rematase identificándose cunha divindade 
cristiá. 

Polo que atinxe en particular a Galicia, a primeira condena dos cultos hídricos 
que practicaban os nosos devanceiros débese a San Martiño de Braga ou de Dumio, 
que viviu no século VI, que deixou dito no opúsculo De Correctione Rusticorum: 

Uns adoraban ó sol, outros á lúa ou ás estrelas, outros ó Jume, outros á_ auga subterránea ou 
ós mananciais das augas, crendo que todas estas cousas non foran creadas por Deus para uso dos 
homes senón que, nadas de si mesmas, eran de uses ... 

E logo máis adiante: 

Festexar as Vulcanais e as Calendas, adornar as mesas e poñer pólas de loureiro, prestar 
atención ó pé que se usa, botar gran e viño no Jume sobre un tronco e poñer pan nas fontes , ¿que 
outra cousa é senón que culto ó demo ... ? 

Non se esquece 

dos diaños que, desbotados do ceo, presiden o mar, os ríos, as fontes, e os bosques, ós que fan 
sacrificios os homes iñorantes do Deus verdadeiro, que no mar adoran a Neptuno, nos ríos ás 
Lamias , e nas fon tes ás Ninfas 13 . 

As "ninfas", como xa queda visto, eran as protectoras das fon tes, e os romanos 
dedicáronlles varias aras. 

Pero non só foi San Martiño o que anatematizou estes ritos pagáns, senón que 
tamén foron condenados por varios concilios, entre os que se atopan dous de Tole
do. No décimo segundo, celebrado o ano 681, coa asistencia dos bispos galegas de 

13. MARTIÑO DE BRAGA: De correctione rusticorum. Tradución galega de Paulino Pedret Casado. 
Nós. Ourense. Nº. 97 (1932) , p. 11. 
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Tui, Iría Flavia e Lugo, condenouse ós "cultores idolorum, veneratores lapidum, 
accensores facularum et excolentes sacra fontium vel arborum admonemus" ( ós 
adoradores dos ídolos, ós que veneran as pedras, ós que acenden fachas e adoran as -
fontes e as árbores)l4. Semellantes son as palabras do décimo sexto (ano 693), coa 
presencia dos bispos de Ourense, Tui e Lugo, que lembraban ós que "diversis sua
dellis decepti cultores idolorum efficiuntur, veneratores lapidum, accensores facula
rum, excolentes sacra fontium vel arborum, auguratores quoque seu praecantatores, 
multaque alia quae per longum est enarrare ... " (enganados por diversas persuasións, 
convértense en adoradores dos ídolos, veneradores das pedras, acendedores de 
fachos, e renden culto ós lugares sagrados das fontes e das árbores, e fanse agoirei
ros ou encantadores, e outras moitas causas que sería longo narrar) IS. 

Sabemos que San Gregorio de Tours, no século VI, mandou erguer unha cape
la a San Hilario de par do lago Sant-Andeol, co fin de ir substituíndo as manifesta
cións de carácter hídrico por outras cristiás, que alí se realizaban, consistentes en 
botarlle pan, queixo, lenzos ... á auga, ou mesmo facer sacrificios na súa honra. 

Cómpre ter en conta que a cristianización das fontes non só se deu nos lugares 
onde de antigo xa se practicaba algún rito ou manifestación hidrolátrica, senón que 
as máis das capelas montesías que se foron erguendo ó longo dos séculas xa se 
situaban preferentemente en terreas que tivesen algunha fonte ó lado ou a curta dis
tancia. Cos anos as xentes foron tecendo lendas marabillosas, referindo sempre que 
a aparición do santo ou santa alí venerado foi de par da fonte, a semellanza do que 
se dicía doutras moitas. Hai casos, como o da Nosa Señora da Franqueira (A Cañi
za), que datan a súa aparición no século VII, pero como non estaba claro a quen per
tencía a imaxe puxérona sobre un carro cunha xugada de bois, despois de andar un 
bo treito detívose a carón dunha fonte, onde se lle ergueu a primeira capela; logo foi 
trasladada para a igrexa do veciño mosteiro, primeiro bieito e logo cisterciense, da 
Franqueiral6. Non faltan tampouco fontes ben documentadas, como a do santuario 
de Amil, nas terras pontevedresas de Maraña, que empezou a manar no ano 1778, 
gracias á intercesión da Virxe. Así o recorda unha cantiga popular: 

Miña Virxe dos Milagres, 
que fas milagres na terra, 
fixeches nacer a auga 
na fonte da Rozavellal7. 

14. Concilios visigóticos e hispano-ronianos, e&cióh preparada por José Vives, Madrid, CSIC, 1963, 
p. 399. 
15. Ídem, p. 498 . 
16. SÁ BRAVO, H. : El monacato en Galicia 1/. A Coruña, 1972, pp. 357 e ss. 
17. RODRÍGUEZ FRAIZ, A.: El santuario de Nuestra Seííora de los Milagros de Amil. Vigo , 1962. 
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En Galicia foron non só cristianizados os mananciais das capelas e das igrexas, 
senón que tamén se acabou por face-lo mesmo coas máis das fontes, sendo poucas 
as que non están cornadas por unha cruz, ou que non teñen unha imaxe nunha for
neliña. 

Co paso dos séculas os vellos deuses ou numes protectores dos mananciais aca
baron esquecidos, ocupando dende entón os seus postas e facendo os seus milagres 
os santos cristiáns e, en especial, a Virxe. 

SUPERVIVENCIAS DOS ANTIGOS CULTOS E CRENZAS 

Ata os nosos días chegaron algunhas mostras da esvaída pervivencia de varios 
dos antigos cultos ou crenzas, entre os que se atopan o de pensar que nas augas habi
tan seres extraordinarios, beneficiosos ou malignos, consonte coas súas actuacións. 
No lendario mitolóxico tradicional non faltan os xacios, os homes-peixes, as feiti
ceiras, as lavandeiras ... que se rexistran en diferentes zonas, pero é de supoñer que 
antano estas lendas estivesen moito máis estendidas, contando con áreas xeográfi
cas máis amplas: 

Os xacios e as súas compañeiras as xacias moran no río Miño e en particular 
na terras luguesas de Lemos, como nos fondos "puzos" de Chouzán (Carballedo), 
ou cando pasa de par do castro de Marce (Pantón), entre outros. Son da raza dos 
mauros e, como tal, están "encantados"' aparecéndose ós mortais de cando en vez, 
para tentalos ou para convertelos en ricos, facéndolles entrega aínda que non sexa 
máis que dunha pequena parte dos inmensos tesauros que acubillan nas covas onde 
viven; non faltan xacias que chegasen a casar con mortais, do mesmo xeito que se 
di da familia dos Mariño, a súa orixe está en que un dos devanceiros casou cunha 
se rea. 

Fermín Bouza Brey refire como os veciños da vila portuguesa de Melgac;o, 
cando cruzaban o río Miño para pasar á poboación pontevedresa de Arbo, traían na 
boca un seixiño que non lles permitía falar durante todo o tempo que duraba a tra
vesía. Era para que as feiticeiras que viven naquelas augas fluviais non se decata
sen da súa presencia e así non lles fixesen danol8. 

Os homes-peixe, tamén se di que vivían nas augas do Miño -o pai de tódolos 
nosos ríos-. E, por último, están as lavandeiras, que botan os días lavando, á vez 
que tentan ós camiñantes que lles cadra de pasar de par dos seus lavadoiros. 

Xa queda visto como no século VI San Martiño de Braga anatematizaba ós que 
poñían pan nas fontes , por se considerar unha manifestación pagá e impropia dos 

18. BOUZA-BREY, F. : Art. cit. (Edición de 1982, p. 226). 
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cristiáns. Hoxe non sabemos que perviva tal costume, pero si se rexistraba non hai 
aínda moitas décadas, sobre todo co fin de desencanta-las mouras que viven nelas, 
ou de saber se unha petición foi atendida por un santo. Escribía en 1953 Florentino 
López Cuevillas: 

Las ofrendas de pan a que alude San Martín Dumiense persistían no hace mucho. Se con
serva aún el recuerdo de que las "mouras" de las fuentes Cabroña y Caurin, en Asturias, y las de 
Ja fuente de Anamanana, en Alongos, se ~esencantaban echando en el agua bollos de pan. Oti-as 
veces la vieja ofrenda toma un carácter higromántico como pasa en la Fonte do Santo, en San 
Andrés de Teixido, en la que se arrojan pedazos de pan que muestran, si sobrenadan, que la peti
ción hecha por el romero fue atendida por el santo y si se hunden que por el contrario, no fue 
escuchada l 9. 

Descoñecemos certamente para que os nosos devanceiros botaban pan nas fon
tes, aínda que pensamos que sería como ofrenda ós numes que habitan nelas, para 
conseguí-los seus favores ou acouga-los seus ánimos. Non hai moitas décadas que 
os ribeiráns do Támega crían que para amainar este río e evitar que se desbordase 
había que lle botar na auga un polo20. Ou mesmo cando se trata da auga salgada, 
como facían os mariñeiros pontevedreses ó saír fóra da ría, que o primeiro era botar 
no mar un anaco de pan de millo. Peor son aqueles ríos ou mesmo praias que tódo
los anos "levan" algunha persoa, como se se tratase dunha renda. É normal escoitar 
dicir -en particular a persoas maiores-, cando afoga alguén, que tal río ou praia 
tódolos anos precisa, polo menos, dunha víctima. 

Pasaron os séculos, pero as augas seguiron estando habitadas. A fantasía dos 
nosos devanceiros non podía concibir un manancial sen o seu amo, que saía ó exte
rior de noite ou ben cedo pola mañá para toma-las primeiras raiolas, cando empeza 
a nace-lo sol polo abrente, e ninguén pasa por aquel lugar. 

Faltan os mauros que, para investigadores como Florentino López Cuevillas, 
veñen a se-los antigos númes acuáticos, que se acollen en moitos mananciais baixo os 
nomes de mauras, vellas, xanas, xacios, princesas, señoras ou encantos21. Existen 
varias lendas nas que as mouras pasan os días de par dunha fonte. E o mesmo adoita 
suceder con algunhas xanas. Aínda que se poden amosar ós mortais en calquera data 
do ano, a máis sinalada é a mañanciña solsticial de San Xoán, en que saen ben cedi
ño peitea-lo cabelo, mollando o peite na auga da fonte, como, por poñer un exemplo, 
unha da parroquia de Tortoreos (As Neves, Pontevedra)22. A riqueza <lestes seres 
encantados amósase polas xoias, todas de ouro, ata mesmo os peites. 

19. La civilización céltica en Galicia, 2ª edición, Madrid, Ed. Istmo, 1989, p. 296. 
20. BOUZA-BREY, F.: Art. cit. (Edición de 1982, p. 222). 
21. A civilización céltica en Galicia, 1989, p. 296. 
22. FILGUEIRA VALVERDE, J. e GARCÍA ALÉN, A.: "Adiciones a la Carta Arqueológica de la 
Provincia de Pontevedra". El Museo de Pontevedra. 1959, p. 67. 
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Miña avoa sempre conta o caso dunha moura que tamén se peiteaba, alá nas 
terras ourensás do Ribeiro. Dicía que certa vez cadroulle de pasar por alía un home 
e despois de saudalo agasallouno con varias cagallas de ovella, que el gardou nos 
petos. Fíxolle xurar que non llo contaría a ninguén, e que as deixase na hucha ata ó 
día seguinte, pero decatouse a mullere non foi capaz de esperar... Ó abri-la arca non 
había máis que cagallas. O home volveu moitas máis veces á fonte, pero xa nunca 
atopou a moura. 

Non nos podemos esquecer tampouco das augas dos lagos e das lagoas, aínda 
que non estean habitados, nos seus fondos dormen pobos que foron asolagados, case 
sempre debido ó seu mal comportamento. Aínda que hai varios -como a cidade de 
Antioquía, que se atopaba nas agora desaparecidas augas da lagoa de Antela (Xinzo 
de Limia)-, para min o máis familiar é o "puzo" da parroquia do Lago, nas terras 
do Carballiño, do que contaban meus avós que alí, onde é máis fondo, había sem
pre flores, e que na noite de San Xoán se escoita tanxe-la campá da igrexa como se 
fose a defunto. No Lago non só hai auga, senón que nela viven eternamente os anti
gos habitantes do lugar, de cando desapareceu a poboación23. 

AAUGA, AXENTE DE SAÚDE 

En Galicia hai centos de fontes que deitan auga con propiedades medicinais e, 
polo mesmo, curativas, unhas veces reais e outras non máis que atribuídas. A orixe 
das máis delas é descoñecida, aínda que en varias podemos chegar ata a romaniza
ción, como xa queda visto, atendendo ós restos que levan aparecido no lugar ou nos 
arredores. 

Isto amosa que axiña se deberon decata-los nosos devanceiros da importancia 
<les te líquido elemento, que a súa abundancia ou escaseza fai posible ou imposible 
a habitabilidade dun lugar. Por iso, en particular aqueles mananciais que non secan 
en todo o ano, situados nos altos preto dos cumes dos montes, onde empezan as con
cas dos ríos, logo se relacionaron cos deuses e, de non chegar a tanto, que algún vín
culo debían ter cos seres sobrenaturais que inflúen para ben ou para mal na vida dos 
mortais. O mesmo sucedeu con aqueles mananciais que deitan unha cantidade 
semellante ó longo de todo o ano. 

Pero a auga, como todo ser vivo, tamén pode influír negativamente; miña 
avoa non nos deixaba beber de noite, porque a auga despois das doce da noite 
tórnase daniña. Había que esperar ata a mañá. Non paraba de repetir que un neno 

23. Cfr. TABOADA, J.: "Las leyendas de la laguna Antela". Cuadernos de Estudios Gallegos. XXIV, 
(1969). 
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se erguera a beber e que estivera a piques de morrer. Malia os anos transcorridos, 
aínda agora me sigo lembrando cando bebo de noite24. 

A mellar é a daquelas fontes que nunca secan, que manteñen un caudal seme- -
llante ó longo do ano, e canto máis clara e cristalina mellar, agás se se trata de mine
ral. Pero tamén pode ser auga que non corre, caída da chuvia e que bota no sitio días 
ou mesmo meses, ata que se vai evaporando paseniñamente. Queda nas fochas ou 
coviñas das penas, unhas feitas pala erosión ó longo dos séculas e outras debidas á 
intervención do home. Hai acentos, pero só vou lembra-las dunha rocha situada a 
carón da capela de San Trocado, a curta distancia da cidade galaico-romana de 
Lansbrica (San Amaro), que a auga das pías é boa para cura-las espullas. 

Queda, por último, a auga que carece de propiedades de seu, pero que as adqui
re ó botala nun determinado sitio. Isto é o que sucede coa que verten no sartego de 
Santiago de Trasmonte (concello lugués de Friol), para con ela lago lavar ó nena. 
Serve a procedente da chuvia, pero cando seca no verán, entón tráena da casa ou de 
calquera fonte do arredor. Con todo, neste caso a cerimonia remata a uns tres km e 
medio do lugar, na fonte da Virxe do Ermo (Carlín, Friol), que é onde deixan aban
donado o pano coque limparon o enfermo (sempre nenos)25. 

A auga foi, e segue senda, un elemento esencial en moitas manifestacións tra
dicionais polos seus poderes salutíferos (reais ou non), tanto se é fría como quente. 
No libro de V. Lis Quibén (La medicina popular en Galicia, Pontevedra, 1945) figu
ran varias rece itas, como por exemplo a que se fai con auga quente para cura-los 
nenos entangariñados, é dicir, raquíticos; a auga fría para curar algunhas enfermi
dades, como a ictericia; para botar aires daniños, como os de envexa, excomunga
do, defunto, nial de ollo, caída da paletilla, etc. A miúdo nos rituais interveñen 
tamén pequenos ensalmos, os máis deles de carácter cristián. 

Normalmente non abonda para alcanza-la curación con beber ou lavarse unha 
vez, nin tampouco coa auga dunha soa fonte. Poden ser sete fontes, nove baños ... 
En casos é suficiente con tres, como para curar o mal de ollo nuns penedos que hai 
no monte do Castro, preto de Celanov~: 

Por debaixo do Piñeiral, xúntanse tres regatos e no cabo da chaira chamada "A Parrueira" 
que pertenece xa á freguesía de Corbillón, hai un penedo cun burato redondo na cima. Pra reme
diarse do mal de ollo, vaise caladamente, sen dar xiquera unha fala, cóllese nun xerro auga de 
cada un dos regatos, e despois danse tres voltas, levando a soga na man, ó redor do penedo, 
rezando tres credos a cada volta. 

A auga así recollida hai que bebela. Aproveita o mesmo á persoa que a recolleu que a outra 
calquera26. 

24. BOUZA BREY, F. ["Los mitos del agua en el Noroeste Hispánico". Revista General de la Mari
na. Madrid. Vol. CXXIV, (1942)] recolle a mesma crenza, tamén nas terras de Ourense, de onde era 
miña avoa: "Así, el campesino orensano considera al agua dormida después de esta hora; pero toma
da antes del amanecer, inmediatamente antes, el agua de siete fuentes alarga la vida." 
25. FIDALGO SANTAMARIÑA, J. A.: Art. cit, pp. 316 e ss. 
26. "Catálogo dos Castros Galegos. Terra de Celanova". A Coruña, Nós, 1928, p. 13. 
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Cómpre ter en canta, como apunta o amigo Xosé Antón Fidalgo Santamariña27, 
que a hidroterapia atópase entre a medicina natural e a tradicional ou máxico-reli
xiosa, participando de ambas. Isto débese a que, como xa queda visto, hai dúas cla
ses de mananciais: os que cantan con substancias curativas e aqueles que, senda a 
auga normal, os seus poderes se deben a un santo protector. Os primeiros pertencen 
á medicina natural mentres que os segundos xa corresponden á máxico-relixiosa. 
Outras veces vai se-la auga o medio para coñecer se unha doenza se curará ou non, 
sen bebela nin tampouco bañarse nela; a finais do século pasado as mulleres da 
comarca de Tui para saber se sandaría o fillo metían algunha da roupa do meniño 
nunha cesta, sobre a que lago prendían unha vela. Botábana polo Miño abaixo, se a 
luz se apagaba a doenza non ía desaparecer, pero se se perdía prendida no río, entón 
axiña chegaría a curación. 
Malia que as máis das augas poden ter virtudes ó longo de todo o ano, en casos non 
sucede así, senón que dependen da data, como pasa coa da noite de San Xoán. Só 
ten virtudes a que se recolle antes de que lle dean as primeiras raiolas do sol, aflor 
da auga, é a que queda ó sereno, recibindo os poderes que lle proporciona o orba
llo; utilízase para lavarse. Á salutífera.flor da auga ou auga do paxariño como salu
tífera refírese o seguinte romance: 

Día de San Xoán alegre, 
meniña, vaite lavar, 
pillarás auga do paxaro, 
antes de que o Sol raiar. 
Irás arrente do día 
a auga fresca a catar, 
da auga do paxariño 
que saúde che ha de dar ... 2s. 

Poderes ten a auga para conserva-la vida, cando se practica o bautismo prena
tál, sempre sobre algunha ponte. Alí espérase á primeira persoa que pase, que será 
o padriño, lago dáselle unha boa cea arrebolando a louza ó río. O bautismo prena
tal foi práctica corrente ata non hai moitas décadas para aquelas mulleres que non 
conseguen conserva-los fillos. 

Se as augas dos ríos posúen poderes para conserva-la vida, as do mar son capa
ces de dar vida, como aínda se compraba· hoxe en día na praia da Lanzada, entre 
outras, á sombra do románico santuario da Virxe as mulleres estériles báñanse unha 

27. " Hacia una integración de los sistemas médicos: utilización del agua en las prácticas de medicina 
tradicional y medicina natural" . Cuadernos de Estudios Gallegos, 1994. 
28. RODRÍGUEZ LÓPEZ, J.: Op. cit., p. 217. Tamén GONZÁLEZ REBOREDO, X. M.: A festa de 
San Xoán. ':'igo, Ir Indo, 1989, pp. 44 e ss. 
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e outra vez, ata nove, para que a auga as volva fecundas. Este ritual tamén se prac
ticaba noutras praias, como a de Louro (Muros)29. 

AS FONTES SAGRADAS OU SANTAS 

No Cantar dos Cantares, o "amado" compara á "amada" coa fonte do seu xar
dín, "manantío de augas vivas que flúen desde o Líbano"30. Para os antigos teólo
gos, estas palabras refírense á Virxe, por iso dende os primeiros tempos do Cristia
nismo vai ser ela a que máis fontes teña baixo a súa protección. Ata atopamos unha 
representación iconográfica curiosa dabondo, que é a da Virxe-fonte, que por 
algunha parte da imaxe deita un abundante picho de auga. 

Isto mesmo tamén se fixo con outros santos, de xeito que se representa a fonte 
como saíndo do seu corpo. Lembro agora a de San Francisco do convento padronés 
de Herbón, que ten o cano no peito. Aínda hoxe en día son moitas as persoas devo
tas que beben da súa auga. 

Unhas veces santificouse unha fonte, outras xa estaba santificada e o que se 
fixo foi cristianizala. Se facemos un percorrido por varios dos nosos santuarios, ato
parémolos dos dous casos: así, unha comparanza, a de San Sebastián do Pico Sagro 
(concello de Boqueixón), de seguro que xa arredor dela existía algún tipo de culto 
anterior á construcción do santuario cristián, que foi consagrado no ano 89931. A el 
seguen acudindo moitos devotos, que o primeiro que fané beber na Ponte do Santo, 
que deita a curta distancia da capela. 

Non a moitos km do Pico Sagro, no concello de Padrón, érguese maxestuoso 
o santuario da Nosa Señora da Escravitude, que conta tamén coa súa fonte. Neste 
caso coñécese a historia que deu lugar ó santuario: alá polo ano 1582 andaba o 
crego da parroquia das Cruces dirixindo unha corta de árbores. Nun momento 
determinado, sen decatarense os cortadores, púxose debaixo da que estaban tron
zando. A árbore caeu pero, milagrosamente segundo os presentes, non lle fixo nin
gún dano. Este contou que cando estaba caendo encomendouse á Virxe. En agra
cedemento por sal varlle a vida mando u esculpir un ha pequena imaxe, que colocou 
sobre unha fonte que había na beirarrúa do camiño real de Santiago de Compos
tela a Pontevedra. Foi a partir de entón cando a fonte empezou a ser santa. Segun
do parece cada vez os prodixios debidos á auga por intercesión da Virxe foron 
medrando, pero o máis soado ocorreu o ano 1732, cadroulle de pasar por alí leva-

29. Cfr. LISÓN TOLOSANA, C. : "Variaciones en agua ritual". Antropología social: reflexiones 
incidentales. Madrid, 1989, p. 62. 
30. A Biblia, 4-15, Vigo, Sept, 1989. 
31. LÓPEZ FERREIRO, A.: Historia de la S.A.M. Iglesia de Santiago. J. Santiago de Compostela, 
p. 186. 
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do nun carro de bois a un home eivado, afectado de parálise e de hidropisía, que 
ía para o hospital de Santiago de Compostela. Ó chegar á fonte pediu que lle 
desen de beber e encomendouse á Virxe, ó pouco xa se sentiu mellor, quedando 
completamento san ós tres días. Dende entón a sonado santuario medrou a pulos, 
podéndose construír a mediados do século XVIII o actual templo. O nome da 
advocación débese, segundo a lenda, a este enfermo que, ó verse curado, dixo: 
"Bendita sexas Virxe Santísima, que me libraches da ESCRAVITUDE da enfer
midade na que por tanto tempo estiven"32. 

A curta distancia da Escravitude hai varias fontes santas que, aínda que ó 
longo dos séculos non alcanzaron a sona desta, seguen hoxe en día sendo fre
cuentadas por persoas devotas. Case todas máis antigas, empezando xa pola do 
Santiaguiño do Monte (Padrón), a lenda xa sitúa a súa orixe cando andou por estas 
terras predicando o Apóstolo Santiago. Ademais está a de San Vicenzo de Auga
santas (Rois), á que se lle dedica máis adiante un apartado monográfico. As 
persoas moi maiores da Mahía aínda contan o que lles dicían os devanceiros sobre 
o manancial que deita por debaixo da cabeceira da capela de Santa Sesía (Ceci
lia) nos montes da Rubial (San Xiao de Bastavales, Brión), que foi durante sécu
los un dos santuarios máis visitados da zona para pedir chuvia os campesiños nas 
tempadas de moi ta seca, do que agora non quedan máis que as ruínas da capela 
románica. Na parroquia lindeira de Urdilde (Rois) atópase a capela da Virxe do 
Soutullo, tamén coa súafonte santa, en tempos coidaba dela un ermitán. Nafre
guesía de Augasantas, no mesmo concello, ademais do manancial que lle deu 
nome á parroquia está o da Virxe de Manle, preto do lugar de Albagueira, que 
malia desaparece-la capela, a fonte segue fluíndo por debaixo dun relevo da 
Virxe. 

Por último, aínda que hai máis, rematamos coa de San Mamede das Penisias 
(Rois), da que xa se conservan noticias nun informe do ano 1686, agora abando-· 
nada. Por esta época xurdiu unha disputa relixiosa a nivel galego sobre este 
santo. Uns dicían que vivira nos montes de Ourense que levan o seu nome, e 
outros que fora nos da Paradanta, entre os concellos de Ponteareas e A Cañiza 
(Pontevedra). Estando na discusión apareceu outra reclamación feíta polo párro
co de Rois, afirmando que San Mamede vi vira nesta parroquia e que fora marti
rizado, pero non se sabía por quen nin cando, "pero si quitándole las tripas y las 
entrañas". E que e-staba enterrado aquí, de par do río, nunha cova moi fonda, e 
que "de allí lleva la gente, que viene en romería, tierra, como reliquia". Remata 
dicindo que "es abogado en tercianas y calenturas", e que de par da ermida deita 

32. CEBRIÁN FRANCO, J. J.: Santuarios de Galicia (Diócesis de Santiago de Compostela). San
tiago, 1982, pp. 69 e ss. 
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unha fonte que nunca seca, e que por onde pasa a auga "hace brotar plantas olo
rosas y medicinales"33 . 

Se lle botamos unha ollada ó nomenclátor toponímico galego atopámonos co_n 
catro parroquias coa denominación de "Augasantas" e unha coa de "A Fonsagrada". 
Foron os cinco que chegaron a alcanzar tal categoría. Nos cinco casos as augas 
están documentadas dende antigo. Mesmo a da Fonsagrada, que recibe tal denomi
nación porque alí, arredor de onde empezou a xurdi-la actual vila, había unha cape
la baixo a advocación da Virxe, co seu manancial, que aínda segue existindo hoxe 
en día. 

Cebrián Franco, no documentado estudio que publicou sobre os santuarios 
máis concorridos da diócese de Santiago de Compostela, considera a auga como un 
dos principais elementos hierofánicos, presente en case todos eles, senda ademais a 
orixe de varios. Pregúntase que terá a auga para que suxira en nós a transcendencia 
e o contacto coa Divindade. A resposta é, non hai dúbida, que dende sempre se per
cibiu como a orixe da vida, que a súa ausencia non leva máis que ó ermo e á morte. 
E remata dicindo: 

Esto es lo que capta el campesino en su experiencia con toda la fuerza de quien depende 
del líquido elemento para obtener diariamente su sustento, hasta el punto que una prolongada 
sequía representa para él un azote ante el que se siente impotente. Pero no es sólo la experiencia 
empirista la que lleva al campesino a la búsqueda de una relación con la trascendencia a través 
del agua, fundamentalmente se trata de una sabiduría milenaria que ha llegado a él generación 
tras generación y que sin duda fue también la que inspiró sus conclusiones a los primeros filó
sofos griegos34. 

UN EXEMPLO: A PONTE DE SAN VICENZO DE AUGASANTAS 

Queda no concello de Rois. O lugar é o ideal para que se practicasen antano 
cultos hídricos: atópase nun alto, cunha magnífica visión panorámica cara ó val; alí 
nace un pequeno río que, despois de ser afluente doutros, vai rematar no Sar, e este 
no Ulla; e, por último, dá cara ó abrente recibindo o lugar o sol xa ó nacer. 

A primeira mención documental que coñecemos verbo do manancial e sobre o 
lugar onde está situado é do ano 1607, e débese ó cóengo e cardeal Jerónimo del· 
Hoyo, que di o seguinte nas súas Meniorias del Arzabispado de Santiago: "Lláma
se Aguas Sanctas, por una fuente que tiene la iglesia al lado de la Epístola"35. 

33. Arquivo da catedral de Tui, mazo 70, nº. 16. Tamén GIL ATRIO, C.: Contrabando de Santos, Cara
cas, 1962, pp. 93 e ss; e GONZÁLEZ PÉREZ, C.: O concello de Rois: Historia, economía e arte, Con
cello de Rois, Noia, 1990, pp. 158-9. 
34. Op. cit., p. 14. 

35. Edición de A. Rodríguez e B. Varela, Santiago de Compostela, s.a., p. 192. 
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Isto amósanos que a fonte estaba dentro do templo, o mesmo que agora, aínda 
que o edificio non sexa o mesmo, pois foi totalmente reformado e ampliado no 
século XVIII. En particular a parede onde está "o puzo", é dicir, a fon te, pode datar 
do ano 175236. 

Máis sacralización dun manancial é imposible: a auga sae dentro da propia 
igrexa, no lado da epístola. Pero teñamos en conta que non flúe alí mesmo senón 
fóra, fronte á fachada do edificio, indo logo encanada para o interior. Aínda que 
se pode coller no exterior, á única que se lle recoñecen virtudes especiais é á que 
está dentro, debaixo da imaxe do santo titular da parroquia, San Vicenzo. 

Descoñecémo-las propiedades reais da auga, pois aínda que no mapa xeo1óxi
co de España, folla 21, correspondente á Coruña, publicado en Madrid en 1948, 
figura entre os mananciais mineromedicinais desta provincia, non se indica cales 
son as súas propiedades nin tampouco se foi algunha vez analizada. 

Pero, como xa queda dito, unha cousa son as propiedades curativas que posúa 
atendendo á súa composición, e outra as que lle atribúe a xente, debidas á interce
sión do santo. Segundo puidemos descubrir hai algúns anos, é boa para curar doen
zas de persoas e de animais, propicia-la medra dos froitos, mellara-los alimentos 
- botarlle unhas pingas cando se fai o pan-, bendicir obras novas ... En resumo: vale 
para todo. 

- Persoas e animais: 
a. para non enfermar. 
b. para curar calquera enfermidade. 

- Froitos: 
a. para que xermolen ben. 
b. para conseguir boa colleita. 

- Alimentos: 
para melloralos (o pan sabe mellar). 

- Bendicir: 
as casas novas, cortes, hórreos ... 

- Purificar e arreda-lo mal: 
das casas, das cortes dos animais ... cando coidan que lles botou 
alguén algún maleficio ou o mal de ollo, que marren as persoas, os 
animais, malas colleitas ... 

Non hai para collela un día ou unha hora sinalados, aínda que preferentemente 
adoitaba se-los domingos e, en particular, ás doce do día. ¿Posible resto da influen
cia que sobre ela pode te-lo sol? Quizais; xa queda dito como a súa orientación é 
cara ó abrente. 

36. GONZÁLEZ PÉREZ, C. : O concello de Rois: Historia, economía e arte, pp. 138 e ss. 
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As máis dadas a facer uso dela sempre foron as mulleres. Actualmente son pou
cos os veciños que se lembran da fonte, debido ós adiantos da medicina e da vete
rinaria, de que cada vez haxa menos cultivos, que sexan moi poucos os que cazan 
o pan de boro a, etc ... 

Cantan prodixios, curacións, milagres ... pero xa non convencen como hai non 
máis de dúas ou tres décadas. Agora case non é máis que un recordo de tempos 
pasados, "dos vellos" ... , pois a mellar mostra de que para as novas xeracións care
ce de importancia é o feíto de que ultimamente careza de auga, por non se parar nin
guén a limparlle a canle. 

E o mesmo que lle está a suceder a estafonte santa tamén lles acorre a outras, 
que cada ano que pasa son menos as persoas que eren nas súas virtudes, mineraló
xicas ou relixiosas, polo que os únicos que paran a beber nelas ou mesmo a l~va-la 
auga para a casa son as persoas maiores e, en particular, as mulleres, . moito máis 
conservadoras da herdanza cultural dos seus devanceiros37. 

HIDROLOXÍA, TERMALISMO, BALNEOTERAPIA 

O último chanza na evolución do culto ás augas témolo nos balnearios, onde 
non se practican os cultos hídricos, pero si se segue crendo nas súas virtudes tera
péuticas. Desapareceron os poderes divinos, quedaron os poderes curativos dos 
mmera1s. 

En Galicia están rexistrados 199 mananciais, pero de augas que científica
mente conteñen na súa composición varios minerais ou substancias con propie
dades terapéuticas. Non entran nesta relación asfontes santas, porque, agás casos 
contados, as máis delas deitan auga normal, potable. A diferencia é clara: nas pri
meiras a curación débese ós compoñentes químicos; nas segundas, á intercesión 
dalgún ser divino. 

Entre estes manaciais hai varios que pouco máis se sabe que da súa existencia, 
mentres que outros acabaron dando lugar a concorridos balnearios, como sucede, 
poñamos por caso, co da Toxa, Mondariz, O Carballiño, Cuntis, Caldas de Reís, 
Caldelas de Tui, Partovia, O Incio, etc. A clasificación das fontes que se fixo ata 
hoxe é a seguinte: 

90 ferruxinosas, 
72 sulfuradas, 
11 alcalinas bicarbonatadas, 

37. GONZÁLEZ PÉREZ, C.: "A fonte de San Vicenzo (Augasantas)". Brigantium. A Coruña. V, 
(1984-85). 
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11 salinas con carbonatos e silicatos alcalinos, 
15 non se analizaron ata agora, polo que se descoñece a súa clasi
ficación38. 

38. Velaí a relación das mesmas, por provincias: A CORUÑA: Alqueidón (Os Anxos, Brión); Armen
tal (Vilasantar); Arteixo (Arteixo); Bar (Branza, Arzúa); Beán (Ordes); Bembibre (Val do Dubra); Bér
toa (Carballo); Bexo (Laíño, Dodro) ; Brandeso (Arzúa); Caldelas de Vilariño (Vilariño, Vilasantar); 
Cañás (Carral); Carballo (Carballo); Camota (Camota); Céltigos (Frades); Cundíns (Cabana); Foxo 
(Loureda, Arteixo) ; Guísamo (Bergondo); Lardeiros (O Pino) -dúas-; Lugo (Oza, Teo); Marisqueira 
(Culleredo); Naraío (San Sadurniño); Oleiros (Oleiros); Oza (Teo); As Pontes (As Pontes de García 
Rodríguez); Prevediños (Touro); Reboredo (Santiso, Vimianzo); Rego Queimado (Xestoso, Moñfero); 
San Sadurniño (San Sadurniño); Sobrado (Sobrado); A Souta (Coristanco); Sumio (Carral); O Tremo 
(Os Anxos, Brión); Vivente (Ardaña, Carballo); Xareira (Cerqueda, Malpica de Bergantiños); Xaviña 
(Coristanco), e Xermade (Reis, Teo). LUGO: Abrairas (Braña, Baleira); Aldurfe (Riotorto); Anseán (0 
Corgo); Ánxeles (Aranza, Baralla); Arcos de Peibás (Antas de Ulla); A Bara (Piquín, Ribeira de 
Piquín); Barreiros (Castroverde); Burgo (Muras); Campelo (O Corgo); Cancelada (Cervantes); Car
balledo (Sabadelle, Chantada); Cascallá (Becerreá); Castro de Neira de Rei (Baralla); Céltigos (A 
Veiga, Sarria); Cereixide (Ove, Ribadeo); Cova (Viladonga, Castro de Rei); Cuíñas (A Fonsagrada); 
Donas (Vilalvite, Friol); Fabega (Vilarente, Abadín) ; Ferreirós (Folgoso, Folgoso do Courel) ; Fráde
gas (Castro de Amarante, Antas de Ulla); Francos (Guntín); Gondón (Lourenzá); Grolfe (Pascais, 
Samos); Guitiriz (Lagostelle, Guitiriz); Gullade (Monforte de Lemos) ; Latadal (Furís, Castroverde) ; 
Laxe (Chantada); Leguan (Galdo, Viveiro); Lousadela (Sarria); O Mao (Mao, O Incio); Masoucos 
(Ca. troverde); Meira (Meira); Miranda (Castroverde); Mota (Guntín); Mouriscados (Arcos, Chanta
da); Mufños (Mondoñedo); Murias (Rao, Navia de Suarna) ; Mouriscos (A Bastida, A Fonsagrada); 
Muxén (Baos, Ribeira de Piquín) ; Pantón (Pantón, Ferreira de Pantón); Paradavella (A Fonsagrada) ; 
Pardiñas (Lagostelle, Guitiriz); Pena Sinceira (Galegas, Navia de Suarna); Penamaior (Becerreá); 
Penas (Librán, Baleira); Penas da Ferradura (Montecubeiro, Castroverde); Pereda (Frairía, Castrover
de); Pesqueiras (Ribas de Miño, O Saviñao); Pígara (Trasparga, Guitiriz); Piquín (Piquín, Ribeira de 
Piquín); Ponte Ladredo (Furís, Castroverde); Ponte Ribeira (Sarria); Pausada (Baleira); Quintá (Pau
sada, Baleira); Queiroga (Queiroga); Real (Martín, Baleira); Reascos (O Páramo); Río (A Fonsagra
da); Salcedo (A P. de Brollón); San Vitoria (Ribas de Miño, O Saviñao); San Xiao (Pereiramá, Cas
troverde); Sarceda (Furco, Becerreá); Seara (Folgoso do Courel); Seixo (Vilela, Taboada); Silvela 
(Suarna, A Fonsagrada); Tuiriz (Ferreira de Pantón); Triacastela (Triacastela); Valdriz (Pobra de San 
Xiao, Láncara); Valín (Ove, Ribadeo); Verigo (Vilarpandín, Navia de Suarna); Vilamelle (Pantón); 
Vilanova (Córneas, Baleira), e Vileiriz (0 Páramo). OURENSE: Bande (Baños, Bande); Baños (Rio
caldo, Labios); Barbaña (Berán, Leiro) ; Barrio (A P. de Trives) ; Berán (Balde, Leiro); Brués (Bobo
rás); Cabreiroá (Verín); As Caldas (Partovia, O Carballiño); Caldeliñas (Vilamaior do Val, Verín); O 
Carballiño (Señorín, O Carballiño); Castrelo de Miño (Castrelo de Miño); Cesures (Manzaneda); Cor
tegada (Cortegada); Covas (Os Blancos); Ferrada) (Xagoaza, O Barco de Valdeorras) ; Figueiroa 
(Paderne de Allariz) ; Fontenova (Verín); Gudírt (Xinzo de Limia); Laias (Cenlle); Melón (Melón) ; 
Misarelas (Sacardebois, Parada de Sil) ; Moldes (Boborás); Molgas (Baños de Molgas); Mondón (O 
Bolo); Partovia (0 Carballiño); Porteiro (Xunqueira de Ambía); Prexegueiro (Quis, Melón); A Raño
sa (Maside); Reza (A Arnoia); A Rúa (A Rúa); San Guillao (Xunqueira de Ambía); Sas de Penelas 
(Castro Caldelas); Sousas (Abedes, Verín); A Touza (Taboadela); Vilanova (A P. de Trives); Vilaza 
(Monterrei), e Xunqueira de Ambía (Xunqueira de Ambía). PONTEVEDRA: Brea (Fontao, Vila de 
Cruces); Bugarín (Ponteareas); Caldas de Reís (Caldas de Reis); Caldelas de Tui (Tui); Callobre (A 
Estrada); Campo (Campo Lameiro); Cañiza (Petán, A Cañiza); Carboeiro (Silleda); Catoira (Catoira) ; 
Cimáns (Tabeirós, A Estrada); Codeseda (A Estrada); Crestelle (Manduas, Silleda); Cuntis (Cuntis); 
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En varios <lestes centros apareceron diferentes restos antigos, sobre todo de 
época romana, que debeu ser, no tocante á antigüidade, cando foron máis aprecia
das as augas e concorridos os manaciais. Moitos esquecéronse ó longo da Idade 
Media, época en que as fontes santas substituíron a moitas con propiedades salutí
feras pola súa composición mineral, agás aquelas que seguiron baixo a protección 
dun santo. Pero vai ser no XIX cando os balnearios alcancen o seu ''século doura
do", o que deu lugar a que se construísen no vos e amplos edificios nos mananciais 
xa explotados de antigo, e se procedese a analizar outros. A mellara das vías de 
comunicación -en particular o tren- fará que acudan persoas de moi lonxe. 

Polo que atinxe en particular a Galicia, vai ser cando alcancen sona -mesmo 
internacional- varios dos establecementos balnearios, sobresaíndo entre todos o de 
Mondariz, un dos máis coñecidos da Península no seu tempo, no que non faltaron 
políticos, artistas e literatos. Del dixo en 1915 o político Emilio Castelar: 

Pero aún le queda otra maravilla a Galicia: le queda Mondariz, la Compostela del enfermo, 
encontrada y ungida por la Ciencia; Mondariz, cuyas aguas obran milagros de resurrección y 
rejuvenecimiento, los cuales milagros parecen soñados por la fantasía y están manifiestos en la 
realidad. 

En Mondariz ergueuse un monumental edificio, o Gran Hotel, ó lado do que 
mana unha das fontes (destruído por un incendio o 9 de abril de 1973). Igual se fixo 
noutros balnearios, coma no de Caldas de Reis, Cuntis, A Toxa, O Incio, etc. 

Ó mesmo tempo, aproveitando a mellara dos medios de comunicación, empe
za a exportación de auga embotellada, o que fai que moitas persoas poidan gozar 
dos seus beneficios sen ter que moverse do domicilio, aínda que estea moi lonxe. 
Da de Mondariz -por exemplo- saían a finais do século pasado e nas primeiras 
décadas do XX grandes cantidades de botellas cara a América (en particular, Arxen
tina e Cuba), onde era moi solicitada sobre todo polos nosos emigrantes. 

A modernización e espallamento xeneralizado da medicina e, en particular, a 
difusión dos medicamentos de laboratorio desencadeou a decadencia dos balnea
rios, quedando algúns mesmo abandonados ou frecuentados case exclusivamente 
por persoas maiores. 

Dorna (Sacos, Cotobade) ; Fragas (Campo Lameiro) ; A Guarda (A Guarda) ; Loimil (A Estrada); Mar
cón (Pontevedra) ; Mondariz (Mondariz-Balneario); Parada de Achas (A Cañiza); Pazos (Pazos de Bor
bén) -dúas-; Pedrafurada (Oleiros, Salvaterra de Miño); Poio (Poio); Poldras (Parada de Achas , A 
Cañiza); Ponte-Caldelas (Ponte-Caldelas); Sabaxáns (Mondariz); Sacos (Santa María de Sacos , Coto
bade); Saidres (Silleda); Salcidos (A Guarda); San Xusto (San Xurxo de Sacos , Cotobade); Tenorio 
(Cotobade); A Toxa (O Grove); Val (Mondariz); Vea (Sta. Cristina de Vea, A Estrada); Vilacriste (Cora, 
A Estrada), e Vilagarcía (Vilagarcía de Arousa). 
Fóra desta relación "oficial" quedan algunhas máis das que mesmo se vén facendo uso dende antigo, 
como a fonte do Cabalón (Angoares, Ponteareas) , que deita de par da ponte do mesmo nome, que se 
dá como descuberta en 1914, segundo noticias publicadas na revista viguesa Vida Gallega (nº. 50). 
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Nos últimos anos apréciase certo pulo, pero os máis dos agüistas xa non só aco
den polas virtudes curativas das augas, senón por ser lugares ideais para o repouso 
e o lecer, situados en zonas de grande beleza natural, moi axeitadas para pasar uns 
días de relax, esquecéndose do estrés, e se por riba tamén se poden tomar unhas 
augas mineromedicinais, pois moito mellor, ... 

A auga foi, é e sempre será o sangue da terra, como aínda se lle escoita dicir a 
algún dos nosos campesiños, pois sen ela a vida sobre este marabilloso planeta que 
nos tocou por sorte é imposible: para beber, para rega-los froitos, para cura-las 
doenzas, para lavarse ... ¿que sería de nós sen este elemento da natureza? Xa é hora 
que a humanidade se deteña e volva escoita-la voz da auga, comprende-lo falar 
milenario das fontes, descubri-los seus poderes salutíferos, adorala como facían os 
nosos devanceiros ... Por iso estas verbas de Xosé Filgueira Valverde coido que son 
moi axeitadas para dar fin ó meu relatorio: 

As xentiñas de agora, aturdidas, xa non saben deterse a escoitar o falar das fontes: das que 
gurgullan a par das corredoiras, das que besbellan os seus pregos, axionlladas diante as eirexas, 
das que entoan os seus latíns nas claustras dos mosteiros , das que recitan fachendosas xenealo
xías nos pazos, das que saben das doenzas ou ecoan as cativeces, das fontes cantadeiras e das 
fontes fa ladoras . 

39. FILGUEIRA VALVERDE, X.: Segundo ADRAL. Ediciós do Castro, 1981, p. 82. 
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Na fonte da Virxe de Villestro xun
tábanse as meigas a noite de San 
Xoán. As dúas vieiras lembran que 
está a curta distancia de Santiago 
de Compostela. 
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Segundo a piadosa tradición, desta 
auga bebeu o Apóstolo Santiago 
cando andaba predicando por Gali
cia. O mesmo fan os devotos que 
acodan á romaxe de Santiaguiño do 
Monte, en Padrón. 



A fonte da Escravitude deita por 
debaixo do Santuario barroco 
dedicado á Virxe, situado na 
estrada de Santiago de Composte
la a Pontevedra. Segue contando 
con moitos devotos, en particular 
o día da festa. 
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A auga do peito de San Francisco 
na fonte do convento de Herbón. 
Carece de propiedades minerais 
pero está santificada pola presencia 
do Santo de Asís . 
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Na igrexa de Vicenzo de 
Augasantas (Rois) hai dentro 
unha fonte santa. Antes eran 
moitas as persoas que acudían 
a ela na procura da saúde para 
os seus e para os ammais. 




